
 

 
 

A Renvoyer à / Terugsturen naar / To send to : 
 

Trajectoire | Evénements Automobiles sprl   
rue les Communes, 38a   4540 OMBRET   BELGIUM 

Tél. : +32 85 359 681  •  Fax. : +32 85 359 683 
office@trajectoire.be • www.12hdehuy.be | www.trajectoire.be 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Nom / Naam / Surname 

Prenom / Voornaam /  First name 

Adresse / Adres / Address 

 

 

 

Pays / Land / Country 

 

Nationalité / Nationaliteit  / Nationaliity 

Date de naissance  / Geboortedatum   /  date 
of birth 

Sexe / Geslacht / Sex  (M - F) 

e-mail  

Tel. Portable / GSM / Mobile 

2ème  tel  / 2de tel  / 2nd tel 

N° permis  de  conduire / Nr  rijbewijs  / 
driving  licence 

Regularity pass numéro / Nummer / number 

 

IMPORTANT : Les demandes d'inscription ne sont prises en compte qu'à la réception du bulletin d'inscription original dûment signé et 
complété. L'inscription est effective dès réception de l'acompte. Ce dossier constitue une demande d'inscription de la part du concurrent 
et ne présume en rien de l'engagement de l'organisateur quant à l'acceptation de cette candidature. 
 
BELANGRIJKE NOTA : Een aanvraag tot deelname wordt slechts in aanmerking genomen bij ontvangst van een degelijk ingevuld en 
ondertekend origineel deelnemingsformulier. De inschrijving is pas definitief bij ontvangst van het voorschot.  Dit formulier is slechts een 
"aanvraag" tot deelname van de zijde van de deelnemer en verplicht de inrichter niet tot aanvaarding van de kandidatuur. 
 
NOTE : Entries will only be registred upon receipt of duly signed and filled in original entry form. Entries will be official when the deposit 
will be paid. This form is a request from the competitor and the organisation reserves the right to refuse or to accept its entry in the 
event. 
 
 
 
 

File number 
 
 
 
 
 

 

Race number 
 
 
 
 
 

2012 edition 

DEMANDE D'ENGAGEMENT   DEELNAMEFORMULIER    ENTRY FORM 

PILOTE / PILOOT /DRIVER 

 
………………………………………………….... 

………………………………………….………... 
 

………………………………………….………… 

…………………………………………….……… 

………………………………………….………… 

………………………………………….………… 

 

…………………………………………….……… 

 
……………………………………………………. 

………………………………………………….... 

........................................................  

........................................................  

........................................................  

........................................................  

…………………………………………….……… 

 
……………………………………………………. 
 
 
 

 

 

 

    

  

 

 

 

Catégorie / categorie/ category     □   Revival            □  Twin 

       
 

NAVIGATEUR / CO-PILOOT 
NAVIGATOR 

 
 .......................................................  

 .......................................................  
 

 .......................................................  

 .......................................................  

 .......................................................  

 .......................................................  

 

 .......................................................  

 
 .......................................................  

 .......................................................   

 .......................................................  

 .......................................................  

 .......................................................  

 .......................................................  

 .......................................................  

 
……………………………………………………. 
 
 
 

 

 

 

    

  

 

 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VOITURE     WAGEN    CAR 

► Marque / Merk / Make  ........................................................................................................................................................  

Modèle / Model ....................................................................................................................................................................  

Année / Jaar / Year ...............................................................................................................................................................  

Cylindrée /  Cylinderinhoud / Engine capacity .....................................................................................................................  

N° de châssis / Chassisnummer/ Chassis number ................................................................................................................  

Immatriculation / Nummerplaat / Registration number .....................................................................................................  
 

► FIA Car Pass / FIVA passeport   numéro / Nummer / number  ……………………………………………………………….. 

JOINDRE UNE COPIE A CETTE DEMANDE D'ENGAGEMENT /  GELIEVE EEN COPIE BIJ TE VOEGEN  / JOIN A COPY TO THIS ENTRY FORM  
 

► ASSURANCE / VERZEKERING / INSURANCE 

Compagnie /  Firma / Company ……………………………………………………………………... .................................................................  

Contrat n° / Polis nummer / Contract number …………….. ....................................................................................................  

Date de Validité / Geldigheidsduur / Valid until . .................................................................................................................  

 

 

 

 

 
 

Joindre obligatoirement une photo de la voiture 
 (photocopie couleur acceptée) 

 
Foto van de wagen verplicht 

(kleurenfotocopie toegestaan) 
 

 
Picture of the car must be joined 
( we accept a color photocopy) 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES    MEER INFORMATIE  
FURTHER INFORMATIONS 

►  FACTURATION / FACTUUR / INVOICE 
 

Nom de la société / Firma / Company ................................................................................................................ . 

Ardesse / Adres / Address ...................................................................................................................................  

 .............................................................................................................................................................................  

TVA / BTW / VAT .....................................................................................................................................  

 
Vous recevrez votre facture après le rallye ● U zal uw factuur na de rally ontvangen. ● You will receive the invoice 
after the rallye. 
  

 
  

►  PALMARES / PALMARES / ACHIEVEMENTS 
 

Pour aider notre commantateur et notre service presse, voulez-vous nous dire si vous avez participé à d'autres 
épreuves et quels ont été vos meilleurs résultats ?  ● Onze commentator en onze persafdeling horen graag aan 
welke wedstrijden u in het verleden deelnam en met welk resultaat. ●  Our speaker and our Press dept. would be 
grateful to know if you were already competing in other rallyes and with which result.     
 
1 ...........................................................................................................................................................................  

2 ...........................................................................................................................................................................  

3 ...........................................................................................................................................................................  

4 ...........................................................................................................................................................................  

5 ...........................................................................................................................................................................  

 
Voulez-vous ajouter un détail historique à propos de l'équipage ou de la voiture ?  ●  Wenst U iets te vermelden 
over de geschiedenis van uw wagen en/of team ?  ●  Is there something you'd like to tell us about the history of 
your car and/or team?  
 

 .............................................................................................................................................................................  

 .............................................................................................................................................................................  

............................................................................................................................................................ 

............................................................................................................................................................ 

............................................................................................................................................................ 

 
 
 

CHALLENGE PAR EQUIPES   TEAMPRIJS  TEAMS CHALLENGE 

Conformément au règlement, un classement par équipe sera institué. La formation d'une équipe n'est pas 

obligatoire ● In overeenstemming met het reglement wordt een Teamprijs ingericht. Het is echter niet verplicht 
teams te vormen. ● Referring to the regulations, a Team Challenge will be held. There is no obligation to form a 
team.   
 
Nom de l'équipe /  Naam van het team / Name of the team: .................................................................................. 
 
Equipage 2 / Team 2 .................................................................................................................................................. 

Equipage 3 / Team 3 ..................................................................................................................................................  



 

 
 

Fait à  / opgemaakt te  / At     ……………..                     Signature:   
     Handtekening: 

Le / datum / Date        ..……………                            
 
>> Faire précéder de la mention "lu et approuvé" - Handtekening laten voorafgaan door de handgeschreven mededeling 
"Gelezen  en goedgekeurd" - I hereby certify that I have read and agree to the above terms and conditions) 

DROITS DE PARTICIPATION  DEELNAMEKOSTEN   ENTRY FEES 
 

Comprenant : les droits sportifs, les repas, l'assurance, la remise des prix,… 
 
Inbegrepen:  bijdrage sportinstanties, maaltijden, verzekeringen, prijsuitreiking,... 
 
Including : cost of sport,  diner, insurances, price giving ceremony,... 
 

 

575  € 
(tvac – btw incl.) 

 

=  € 
MONTANT TOTAL 
TOTAAL 
TOTAL AMOUNT 

ACOMPTE 25% à verser à 
l’inscription - VOORSCHOT 
25% te storten bij inschrijving  - 
DEPOSIT 25% to be paid with 
the entry.   
 
 SOLDE à régler pour le : 
SALDO over te maken voor  : 
BALANCE of account to be 
paid before : 

20.08.2012  

 

-  € 

 

=  € 

Catégorie / categorie / category       □ Revival                       ► 

 
 

  □ Twin              ► 

 

785  € 
(tvac – btw incl.) 

 

OPTION - OPTIE 
 
Repas supplémentaires (midi & soir)  

 Extra maaltijden (middag & avond)                                65 € X .… pers 

 Additional meals (noon & evening)  

 
 

 

+  € 

MODE DE PAIEMENT / WIJZE VAN BETALING 
METHOD OF PAIMENT 

 
 

Trajectoire | Evénements Automobiles sprl  
IBAN : BE85 7420 2264 6606 
BIC :    CREGBEBB 
 
 
Communication :  12heures de Huy + Driver's name 
 
If you had any problem or request, contact us. 

 


